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Stereo

NormMin Max NormMin Max

2,11,27756 67 4,4 1,71,2 2,8

1,51,17756 66 1,5 1,51,1 1,5

2,81,57756 67
+ 7756 68 5,3 2,21,5 3,4

Mono

P1 + P2 + P3 + ... + Pn    60 Watts

P1  1,5 W

60 W
15

P2  2,1 W Pn  2,1 WP3  2,8 W

7756 66

7756 66 7756 67 + 7756 687756 67 7756 67
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> 40 mm

> 40 mm
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7756 67

7756 66

• Installation with general call.
• Installation mit Allgemeinruf.
• Instalación con función llamada general.
• EyÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÌÂ ÁÂÓÈÎ‹ ÎÏ‹ÛË.
• Központi hívóegységként beszerelés.
• Instalacja z wywołaniem ogólnym
• Instalação com chamada geral.
• Zapojení se všeobecným voláním.
• CËcÚÂÏa c o·˘ËÏ ‚˚Áo‚oÏ.
• Genel çağr�l� tesisat.
• Inštalácia - všeobecné ozvučenie.
• Installatie met algemene oproep.
• Instalatie cu apelare generala.
• Installation avec appel général.
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7756 66

+6 PRG

• Installation with intercom, baby monitoring, zone call, group call and general call.
• Installation mit Gegensprechen, Babyüberwachung, Zonenruf, Gruppenruf und Allgemeinruf.
• Instalación con función intercomunicación, vigilancia de bebés y ancianos, llamada de grupos y zona,

y llamada general.
• EyÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÌÂ Âv‰oÂÙÙÈÎoÈvˆv›·, ·Îo˘ÛÙÈÎ‹ ÂÙÙÈÙ‹ÚÈÛË ÙÙ·È‰ÈÎo‡ ‰ˆÌ·Ù›o˘, ÎÏ‹ÛË ¿v· ˙ÒvË,

¿v· oÌ¿‰· Î·È yÂvÈÎ‹.
• Belsö telefonként, gyermekfelügyeleti egységként, csoportos-, zónás- vagy központi hívóegységként 

beszerelés.
• Instalacja interkom, “elektroniczna niania”, wywołanie  strefowe, grupowe, ogólne.
• Instalação com intercomunicação, vigilância bebé, chamada de zona, grupo e geral.
• Zapojení s funkcí interkomu, sledováním dítěte, voláním zón, voláním skupin a všeobecným voláním.
• CËcÚÂÏa c Ïo‰yÎeÏ ‚ÌyÚpeÌÌeÈ c‚flÁË, Ïo‰yÎeÏ Ìa·Î˛‰eÌËfl Áa pe·eÌÍoÏ, ÁoÌaÎ¸Ì˚Ï,

o·˘ËÏ ‚˚Áo‚oÏ Ë ‚˚Áo‚oÏ „pyÔÔ˚.
• Interkomlu, bebek odası dinlemeli ve alan, grup ve genel çağrılı tesisat.
• Inštalácia - interkomunikácia, sledovanie diet’at’a, ozvučenie určitej zóny, skupiny a všeobecné ozvučenie.
• Installatie met intercom, babyfoon, zone oproep, groepsoproep en algemene oproep.
• Instalatie cu interfon, supravegherea copilului, apelare zona, apelare generala si de grup.
• Installation avec intercom, surveillance bébé, appel de zone, groupe et général.
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• Zone. • Zone. • Llamada de zona.
• ZÒÓË. • Zóna. • Strefa.
• Zona. • Zóna. • áoÌaÎ¸Ì˚È ‚˚ÁÓ‚.
• Alan. • Zóna. • Zone.
• Zona. • Zone.

• Intercom. • Gegensprechen. • Intercomunicación. • Ev‰ÔÂÙÙÈÎÔÈvˆv›·.
• Belsö telefon. • Intercom. • Intercomunicação. • Interkom.
• ÇÌyÚpeÌÌflfl c‚flÁ¸. • Interkom. • Komunikácia. • Intercom.
• Interfon. • Intercom.

• Group. • Gruppe. • Llamada de grupo.
• OÌ¿‰·. • Csoport. • Grupa.
• Grupo. • Skupina. • Ç˚ÁÓ‚ „pyÔÔ˚.
• Grup. • Skupina. • Groep.
• Grup. • Groupe.

• General. • Allgemein. • Llamada de general.
• °ÂÓÈÎ‹. • Általános. • Ogólny
• Geral. • Všeobecné. • O·˘ËÈ ‚˚Áo‚.
• Genel. • Všeobecne. • Algemeen.
• General. • Général.

• Baby monitoring. • Babyüberwachung.
• Vigilancia de bebés y ancianos. • AÎÔ˘ÛÙÈÎ‹ ÂÙÙÈÙ‹ÚÛË ÙÙ·È‰ÈÎÔ‡ ‰ˆÌ·Ù›Ô˘.
• Gyermekfelügyelet. • “Elektroniczna niania”
• Vigilância bebé. • Sledování dítěte.
• Mo‰yÎ¸ Ìa·Î˛‰eÌËfl Áa pe·eÌÍÓÏ. • Bebek dinleme.
• Sledovanie dieťaťa. • Babyfoon.
• Supraveghere copil. • Surveillance bébé.

• Glossary • Glossar • Glosario • ÏÂ˙ÈÏfiÁÈÔ • Szójegyzék
• Słownik • Glossário • Vysvětlivky • ÉÎÓÒÒapËÈ • Sözlük
• Zhrnutie • Verklarende woordenlijst • Glosar • Glossaire
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• Operation to be performed on all products.
• An jedem Produkt vorzunehmende Aktion.
• Operación realizable en todos los productos.
• ¢È·‰ÈÎ·Û›· ÙÙÔ˘ ÙÙÚ¤ÙÙÂÈ v· ·ÎÔÏÔ˘ıËıÂ› ÁÈ· fiÏ· Ù· ÙÙÚÔïfivÙ·.
• Minden termékre vonatkozó müködés beállítása.
• Operacja może zostać wykonana tylko na wszystkich produkach.
• Dernière écoute prise en compte par l’alarme.
• Operação a efectuar em todos os produtos.
• Nastavení, která se provádí na všech přístrojích.
• OÔÂpa˜Ëfl, ‚˚ÔoÎÌflÂÏafl Ìa ‚ÒÂx ÛÒÚpÓÈÒÚ‚ax.
• Tüm ürünler üzerinde gerçekleştirilecek işlem.
• Nastavnia nutné pre všetky prvky.
• Wordt uitgevoerd op alle componenten.
• Operatii care trebuie realizate asupra tuturor produselor.
• Opération à réaliser sur tous les produits
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• Operation to be performed on one product only.
• Nur an einem Produkt vorzunehmende Aktion.
• Operación realizable en un sólo producto.
• ¢È·‰ÈÎ·Û›· ÙÙÔ˘ ÙÙÚ¤ÙÙÂÈ Ó· ·ÎÔÏÔ˘ıËıÂ› ÁÈ· ¤Ó· ÌfiÓÔ ÙÙÚÔïfiÓ.
• Csak egy termékre vonatkozó müködés beállítása.
• Operacja może zostać wykonana tylko na jednym produkcie.
• Operação a efectuar num único producto.
• Nastavení, která se provádí pouze na jednom přistroji.
• OÔÂpa˜Ëfl, ‚˚ÔoÎÌflÂÏafl Ìa o‰ÌoÏ ÛÒÚpÓÈÒÚ‚e.
• Tek bir ürün üzerinde gerçekleştirilecek işlem.
• Nastavnia nutné len daný prvok.
• Wordt uitgevoerd op één component.
• Operatii care trebuie realizate asupra unui singur produs.
• Opération à réaliser sur un seul produit.
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• If reception remains bad, please see on page 10 of the installer instructions.
• Wenn der Empfang schlecht bleibt, bitte in der Installationsanleitung Seite 10 nachsehen.
• Si la recepción se vuelve deficiente, por favor, ver las instrucciones de instalación en la página 10.
• E¿v Û˘vÂ¯›˙ÂÈ Ë Î·Î‹ Ï‹„Ë Û‹Ì·ÙÔ˜,  ‰Â›ÙÂ ÛÂÏ›‰· 10 ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜.
• Ha a vétel továbbra is rossz marad, kérem nézze meg a(z) 10. oldalon lévö beállítási utasításokat.
• Jeśli odbiór się nie poprawia, proszę sprawdzić stonę XX instrukcji instalowania.
• Se a má qualidade de recepção persistir consulte a página 10 da notícia do instalador.
• Pokud přijem zůstane špatný, postupujte prosím dle instrukcí na str. 10.
• èpË Ôpo‰oÎÊËÚÂÎ¸ÌoÏ ÔÎoxoÏ ÔpËeÏe cÏ. cÚp. 10.
• Yay�n kalitesindeki bozukluk devam ederse kullanma k�lavuzunun 10. sayfas�na bak�n�z.
• Ak pretrváva zlý príjem, vid’ str.10 návodu.
• Indien ontvangst slecht blijft, zie aub pagina 10 van de gebruiksaanwijzing.
• Daca calitatea receptiei ramane slaba va rugam sa cititi instructiunile de instalare de la pagina 10.
• Si la mauvaise réception persiste voir page 10 de la notice installateur.

• Operation to be performed on all products.
• An jedem Produkt vorzunehmende Aktion.
• Operación realizable en todos los productos.
• ¢È·‰ÈÎ·Û›· ÙÙÔ˘ ÙÙÚ¤ÙÙÂÈ v· ·ÎÔÏÔ˘ıËıÂ› ÁÈ· fiÏ· Ù· ÙÙÚÔïfivÙ·.
• Minden termékre vonatkozó müködés beállítása.
• Operacja może zostać wykonana na wszystkich produkach.
• Operação a efectuar em todos os produtos.
• Nastavení, která se provádí na všech přístrojích.
• OÔÂpa˜Ëfl, ‚˚ÔoÎÌflÂÏafl Ìa ‚ÒÂx ÛÒÚpÓÈÒÚ‚ax.
• Tüm ürünler üzerinde gerçekleştirilecek işlem.
• Nastavnia nutné pre všetky prvky.
• Wordt uitgevoerd op alle componenten.
• Operatii care trebuie realizate asupra tuturor produselor.
• Opération à réaliser sur tous les produits



12

Aux. M

A

B

C
D

E

F

A

=

M

5 sec

� � � M

MEM

MEM

B
M

5 sec

� � � M

MEM

MEM



13

M

5 sec

� � � M

MEM

MEM

M

5 sec

� � � M

MEM

MEM

C

M

� �

M

5 sec

� � � M

MEM

MEM

D

E

F



14

� ��

� ��

A

=

B

A B
C

D

E
FGH

I

J

L
K



15

C

� ��

� ��

� ��

� ��

� ��

D

E

F

G



�

�

� �

� �

� ��

� �

� ��

I

J

K

L

H



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


